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SOFTPODINSTALLATION
Cloisons
Les postes de travail softPOD sont configurés en joignant ensemble une cloison courbe à 
d’autres cloisons courbes ou droites.

Deux cloisons courbes 
en J forment une alcôve 
softPOD à trois cloisons

Garniture plate d’angle
de séparation supérieure

Garniture plate de
connecteur partagé 
supérieur

Garniture 
d’extrémité 
verticale

Demi-pied et 
couverture

2 x Demi-pied 
et couverture

Trois cloisons courbes en J 
forment une alcôve softPOD 
à quatre cloisons

Quatre cloisons courbes en J 
forment une alcôve softPOD 
à cinq cloisons

Remarque : Lors de l’assemblage,
la surface de travail doit être
centrée sur la cloison droite.

REMARQUE : Toutes les 
cloisons sont réversibles

CLOISON EN J

CLOISON EN J CLOISON EN JCLOISON EN J

CLOISON EN J

CLOISON EN J CLOISON EN J

CLOISON EN J CLOISON EN J

CLOISON DROITE CLOISON DROITE CLOISON DROITE

Plus d’intimitéMoins d’intimité
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SOFTPOD
Cloisons • Raccords

INSTALLATION

Languette A

Languette B

Commencez par installer un demi-pied à chaque extrémité de la cloison.

ÉTAPE 1 : Insérez un demi-pied dans le bas de l’extrusion verticale à chaque 
extrémité de la cloison droite.

ÉTAPE 2 : Assujettissez les pieds en vissant deux vis no 6 dans la face inféri-
eure et une vis no 8 dans le montant vertical du châssis.

ÉTAPE 3 : Déterminez l’orientation et l’emplacement définitifs de l’alcôve dans 
la pièce et commencez par poser la cloison droite sur le sol dans sa position 
définitive.

ÉTAPE 4 : Placez la cloison en J adjacente à côté de la cloison droite et 
faites glisser les deux cloisons dans un mouvement latéral. Vérifiez que les 
languettes A et B sont alignées entre les deux demi-pieds.

ÉTAPE 5 : Maintenez les deux demi-pieds ensemble, 
insérez deux écrous 1/4-20 fournis d’un côté et fixez-
les avec deux vis 1/4-20 du côté opposé du pied.

REMARQUE : Ne pas trop serrer. Arrêtez dès que les 
deux surfaces en feutre PET des cloisons se touchent - 
formant ainsi une surface sans interstice.

ÉTAPE 6 : Insérez le raccord supérieur commun en 
veillant à ce qu’il soit complètement inséré, ne laissant 
aucun espace entre la bordure et le haut de la surface 
en feutre PET de la cloison (C).

ÉTAPE 7 : Insérez la pièce de garniture plate dans le 
connecteur partagé supérieur.

1

2
4

5

6

7

C
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SOFTPODINSTALLATION

8

9

12

11

10

E E

F

ÉTAPE 8 : Vissez quatre vis no 6 dans les trous oblongs 
(D) du raccord supérieur commun.

REMARQUE : Ne resserrez pas immédiatement. Laissez 
les vis desserrées, ce qui permettra aux cloisons de se 
déplacer latéralement.

ÉTAPE 9 : Tournez les vis de pression (E) dans le sens 
horaire, progressivement, de ½ tour chacune, jusqu’à 
ce que les deux surfaces en feutre PET des cloisons 
adjacentes entrent en contact et forment une surface 
sans interstice.

ÉTAPE 10 : Serrez maintenant les quatre vis no 6. 
Vérifiez qu’il n’y a pas d’espace visible entre les deux 
surfaces en feutre PET adjacentes.

ÉTAPE 11 : Revenez au pied. Serrez maintenant les deux 
vis 1/4-20 (F). Vérifiez qu’il n’y a pas d’espace visible 
entre les deux surfaces en feutre PET des cloisons 
adjacentes.

ÉTAPE 12 : Posez les cache-vis et appuyez pour les 
enclencher.

Répétez le même processus jusqu’à ce que toutes les 
cloisons soient raccordées.

DD

Vue en plan

Cloisons • Raccords
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SOFTPOD

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

C

C

C

Embouts supérieurs
ÉTAPE 12 : Complétez la fin de la course de cloisons en insérant 
les embouts supérieurs.

ÉTAPE 13 : Fixez les embouts à l’aide de vis no 6. Vérifiez que 
les embouts sont complètement insérés et ne laissent aucun 
espace entre la bordure et le haut de la surface en feutre PET de 
la cloison (C).

Garniture
ÉTAPE 14 : Insérez la garniture d’extrémité verticale dans le profilé du 
bord de la cloison. Comprimez la garniture d’extrémité et insérez la 
lamelle extrudée courte entre le cadre en aluminium et le feutre PET.

ÉTAPE 15 : Introduisez la lamelle extrudée courte sur le côté 
opposé entre le cadre en aluminium et le feutre PET.

ÉTAPE 16 : Vérifiez qu’il n’y a pas d’espace entre la garniture 
d’extrémité et le coin supérieur.

ÉTAPE 17 : Progressez du coin supérieur vers le bas en veillant 
à ce que les deux lamelles extrudées soient complètement 
engagées.

Garniture de pied
ÉTAPE 18 : Le demi-pied est recouvert à la fin de la course de 
cloisons par une demie-garniture de pied. Vérifiez que les languettes 
(A) et (B) sont alignées et que le patin de mise à niveau est logé à 
l’intérieur, entre les deux demi-pieds.

ÉTAPE 19 : Maintenez la garniture et le demi-pied ensemble et fixez-
les à l’aide de deux vis 1/4-20.

ÉTAPE 20 : Posez les cache-vis et appuyez pour les enclencher.

ÉTAPE 21 : Insérer la pièce de garniture plate dans le raccord 
supérieur commun.

Répétez le même processus à l’autre extrémité des cloisons 
jumelées.

Cloisons • Ensemble fin de course

INSTALLATION

A

B
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SOFTPODINSTALLATION

Des passe-câbles permettent d’acheminer les câbles entre les cloisons softPOD.

Le poteau d’alimentation au plafond se raccorde au passe-câbles de la cloison.

Pour faciliter l’accès à la cloison, on conseille d’installer les passe-câbles de 
cloison et les poteaux d’alimentation au plafond avant d’installer les surfaces 
de travail.

Le passe-câbles permet d’acheminer les câbles à travers les 
cloisons SoftPOD.

Le passe-câbles est fourni avec l’ensemble d’alimentation à 
2 circuits ou peut être précisé séparément pour permettre 
l’accès à une prise murale, par exemple.

ÉTAPE 1 : Déterminez les emplacements souhaités pour les 
passe-câbles. Consultez vos plans d’étage et la liste de prix 
pour les détails concernant les passe-câbles, les ouvertures 
et les poteaux d’alimentation au plafond.

ÉTAPE 2 : Mesurez 18,250 po à partir du bas de la surface 
en feutre PET de la cloison et 12,750 po à partir de son bord 
vertical.

ÉTAPE 3 : Insérez l’outil d’extraction de biais dans le feutre 
PET au-dessus du point mesuré et poussez l’outil vers le 
haut en l’éloignant de la cloison. L’obturateur préperforé se 
séparera de la surface.

Conservez l’obturateur au cas où vous auriez besoin de 
réutiliser la cloison et de retirer les passe-câbles à l’avenir.

Retirez l’insert des deux côtés de la cloison.

Alimentation

Alimentation • Passe-câbles (configuration simple)

3

3 3

12.750 po

18.250 po
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SOFTPOD

ÉTAPE 4 : Placez les passe-câbles de part et d’autre de 
la cloison. Vérifiez que les deux pièces moulées sous 
pression sont correctement placées dans l’ouverture de 
la cloison.

ÉTAPE 5 : Insérez deux vis fournies de chaque côté de 
l’assemblage du passe-câbles (veillez à ne pas fausser 
le filetage). Serrer les quatre vis.

REMARQUE : Le poteau d’alimentation au plafond se rac-
corde au passe-câbles à l’aide des mêmes vis. Vérifiez si 
vos plans prévoient un poteau d’alimentation au plafond 
et déterminez l’emplacement du poteau si c’est le cas.

Vérifiez que les vis qui fixent les deux passe-câbles 
ensemble se trouvent en haut, sur le côté du poteau 
d’alimentation au plafond prévu.

REMARQUE : L’installation des passe-câbles nécessite 
l’accès aux deux côtés de la cloison.

Les couvercles des passe-câbles de cloison doivent être 
retirés et les passe-câbles doivent être installés AVANT 
d’installer les alcôves dans leur emplacement définitif.

Alimentation • Passe-câbles (configuration simple)

4

5

Passe-câbles

INSTALLATION
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SOFTPODINSTALLATION

Deux passe-câbles softPOD permettent d’acheminer des 
câbles facilitent le passage des fils d’une alcôve à l’autre 
à travers deux cloisons softPOD jumelées.
Le connecteur en option permet de transformer tout 
passe-câbles de cloison softPOD en pince, fixant ainsi 
deux cloisons parallèles ensemble par l’intermédiaire de 
l’ouverture du passe-câbles.

ÉTAPE 1 : Retirez tous les obturateurs préperforés en 
feutre PET pour dégager l’ouverture des passe-câbles, 
comme l’indiquent les pages précédentes (deux par 
cloison).

ÉTAPE 2 : Placez les deux alcôves adjacentes qui 
doivent être fixées à l’aide du passe-câbles dans leur 
emplacement définitif.

REMARQUE : Vérifiez que les deux ouvertures des 
passe-câbles sont parfaitement alignées, faute de quoi 
l’assemblage du passe-câbles sera défectueux.

ÉTAPE 3 : Maintenez un passe-câbles sur l’un des côtés 
des cloisons jumelées.

ÉTAPE 4 : Préassemblez la seconde moitié du passe-
câbles avec le connecteur de passe-câbles et placez le 
sous-ensemble dans l’ouverture du passe-câbles du côté 
opposé.

ÉTAPE 5 : Insérez les deux vis longues de chaque côté 
de l’ensemble passe-câbles/connecteur/passe-câbles 
(veillez à ne pas fausser le filetage). 

Serrer les quatre vis.

REMARQUE : Le poteau d’alimentation au plafond se rac-
corde au passe-câbles à l’aide des mêmes vis. Vérifiez si 
vos plans prévoient un poteau d’alimentation au plafond 
et déterminez l’emplacement du poteau si c’est le cas.

Vérifiez que les vis qui fixent les deux passe-câbles 
ensemble se trouvent en haut, sur le côté du poteau 
d’alimentation au plafond prévu.

REMARQUE : L’installation des passe-câbles nécessite 
l’accès aux deux côtés de la cloison.

Les couvercles des passe-câbles de cloison doivent être 
retirés et les passe-câbles doivent être installés AVANT 
d’installer les alcôves dans leur emplacement définitif.

Ensemble passe-câbles de cloison

Ensemble passe-câbles de cloison

Connecteur de passe-câbles ou espaceur

Alimentation • Passe-câbles (configuration jumelée)

5

1

2

3

4

1
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SOFTPOD

Le poteau d’alimentation au plafond se fixe au passe-
câbles de cloison sous la surface de travail. 

L’emplacement du poteau d’alimentation au plafond à 
l’intérieur de l’alcôve softPOD est déterminé par le retrait 
profilé à l’arrière de la surface de travail.

Consultez vos plans pour déterminer l’emplacement du 
poteau d’alimentation au plafond.

Avant d’installer le poteau de plafond, vérifiez que les vis 
qui fixent les deux passe-câbles ensemble se trouvent 
en haut sur le côté du poteau de plafond prévu.

Si ce n’est pas le cas, démontez le passe-câbles et 
installez-le à l’envers.

ÉTAPE 1 : Desserrez les deux vis qui maintiennent les 
passe-câbles ensemble.

ÉTAPE 2 : Faites glisser l’extrusion du poteau 
d’alimentation au plafond derrière les vis, comme le 
montre l’illustration, et vissez les vis sans les resserrer 
à fond.

ÉTAPE 3 : Fixez le haut du poteau de plafond à la struc-
ture du plafond.

ÉTAPE 4 : Disposez le faisceau d’alimentation au plafond 
ou les câbles de données.

ÉTAPE 5 : Enclenchez le couvercle avant du poteau 
d’alimentation au plafond.

ÉTAPE 6 : Installez la collerette de plafond.

Alimentation au plafond

6

2

5

1

INSTALLATION
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SOFTPODINSTALLATION
Alimentation • Distribution d’alimentation à deux circuits
Les composants électriques à 2 circuits et à 4 fils sont 
logés dans un chemin de câbles métallique, monté sous 
la surface de travail, immédiatement à côté du retrait 
profilé de la surface de travail.

ÉTAPE 1 : Faites passer les conduits et les faisceaux à 
travers le passe-câbles et effectuez toutes les connex-
ions nécessaires à l’intérieur du chemin de câbles. Voir 
l’exemple d’alimentation au plancher ci-dessous.

ÉTAPE 2 : Alignez le chemin de câbles avec les trous de 
guidage de la surface de travail.

ÉTAPE 3 : Utilisez des vis no 8 de 3/4 po pour fixer le 
chemin de câbles à la surface de travail, comme le 
montre l’illustration.

Alimentation au pla-
fond ou connexion 
intermédiaire raccor-
dant un chemin de 
câbles adjacent

Chemin de 
câbles

Prise double

Alimentation au plancher

Cavalier de l’alimentation 
au plancher

2

3

1
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SOFTPOD INSTALLATION
Alimentation • Alimentation au plancher
L’alimentation au plancher se compose d’un faisceau 
étanche, d’une jonction bidirectionnelle et d’un cavalier.

ÉTAPE 1 : Acheminez la jonction bidirectionnelle vers 
le haut, à travers le trou rectangulaire central situé à 
l’arrière.

ÉTAPE 2 : Utilisez le cavalier de l’alimentation au 
plancher pour brancher la jonction bidirectionnelle à la 
prise double.

ÉTAPE 3 : Effectuez tous les branchements nécessaires 
à l’intérieur du chemin de câbles.

ÉTAPE 4 : Alignez le chemin de câbles avec les trous de 
guidage de la surface de travail et fixez-le à la surface 
de travail.

Le faisceau étanche peut 
être orienté dans deux 
directions

Connexion intermédiaire rac-
cordant un chemin de câbles 
adjacent Chemin de câbles 

Prise double

Couvercle de l’alimentation 
au plancher

Couvercle de l’alimentation 
au plancher

Faisceau étanche de 
l’alimentation au plancher

Cavalier de l’alimentation au 
plancher

Faisceau étanche de 
l’alimentation au plancher

1

3

1

2

4
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SOFTPODINSTALLATION
Alimentation • Cache-câbles
Le cache-câbles en feutre PET se compose de deux fixa-
tions en acier, d’un cache-câbles en feutre PET et d’une 
pièce de retenue inférieure extrudée.
Les fixations en acier guident les câbles immédiatement 
sous la surface de travail et permettent d’assujettir le 
cache-câbles à la face inférieure de la surface de travail.
Le cache-câbles s’enclenche dans le bas de la partie 
droite de toute cloison softPOD.

ÉTAPE 1 : Alignez les fixations avec les trous de guidage 
de la surface de travail. Notez l’orientation des fixations 
de gauche et de droite. Vérifiez la présence des trous de 
guidage.

ÉTAPE 2 : Utilisez des vis no 10 de 3/4 po pour assujettir 
les deux fixations à la surface de travail, comme le 
montre l’illustration.

ÉTAPE 3 : Enclenchez la pièce de retenue inférieure 
extrudée dans le bas de la garniture de la cloison.

ÉTAPE 4 : Disposez les câbles et suspendez la partie 
supérieure du cache-câbles aux fixations.

Fixations 
en acier

Cache-câbles 
en feutre PET

Pièce de retenue inférieure

1

1

3

2

2

4
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SOFTPOD INSTALLATION
Surfaces de travail

Installation des surfaces de travail

Les surfaces de travail softPOD sont soutenues par un 
ensemble de supports moulés sous pression. La surface 
de travail symétrique nécessite 4 supports, la surface de 
travail asymétrique enveloppante nécessite 5 supports.

Les supports se fixent à la structure en aluminium 
extrudé des cloisons en J. Les cloisons droites ne 
présentent pas de points de fixation pour les supports 
de la surface de travail.

Notez que le retrait profilé à l’arrière de la surface de 
travail est toujours aligné avec l’emplacement de la 
cloison droite.

Les supports de la surface de travail softPOD se fixent 
à la structure en aluminium extrudé derrière la surface 
en feutre PET de la cloison, à des points prédéterminés 
le long des bords verticaux gauche et droit des cloisons 
en J.

Les points prédéterminés sont dissimulés derrière des 
obturateurs amovibles dans la surface intérieure en 
feutre PET des cloisons en J.

Le bas de l’obturateur de 3,25 po sur 0,63 po est situé à 
18,5 po du bas de la cloison; son bord vertical est situé à 
1,5 po du bord vertical de la cloison.

ÉTAPE 1 : Déterminez le type de surface de travail 
(symétrique ou enveloppante) et les emplacements 
souhaités pour les supports de la surface de travail.

ÉTAPE 2 : Mesurez 18,5 po à partir du bas de la surface 
en feutre PET de la cloison et 1,5 po à partir de son bord 
vertical.

18.5 po

1.5 po

2

1
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SOFTPODINSTALLATION
Supports de surfaces de travail
ÉTAPE 3 : Insérez l’outil d’extraction de biais dans le 
feutre PET au-dessus du point mesuré et poussez l’outil 
vers le haut en l’éloignant de la cloison. L’obturateur 
préperforé se séparera de la surface.

Conservez les obturateurs au cas où vous auriez besoin 
de réutiliser la cloison et de retirer les supports à 
l’avenir.

ÉTAPE 4 : Placez le support de la surface de travail dans 
l’espace vide. 

ÉTAPE 5 : Fixez chaque support aux cloisons à l’aide de 
3 vis autotaraudeuses.

REMARQUE : L’orientation de la surface de travail dans 
l’alcôve softPOD ayant été établie, ainsi que la position 
de la découpe à l’arrière de la surface de travail, songez 
à l’installer le passe-câbles de cloison à ce moment, 
avant que la surface de travail ne bloque l’accès à ce 
passe-câbles.

Consultez la page 8 pour les détails de l’installation du 
passe-câbles.

Une fois le passe-câbles installé, poursuivez l’installation 
de la surface de travail.

ÉTAPE 6 : Installez la surface de travail et assujettissez-
la en vissant des vis no 10 à travers le support.

3

4

5

6
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SOFTPOD
Rallonges
Pour installer les rallonges plates en feutre PET, il suffit 
d’insérer la rallonge dans la rainure le long du périmètre 
de la cloison de l’alcôve.

NE TAPEZ PAS SUR LA RALLONGE. N’UTILISEZ PAS DE 
MAILLET OU TOUT AUTRE OBJET RIGIDE POUR ENFON-
CER LA RALLONGE DANS LA RAINURE.

ÉTAPE 1 : Alignez le bord supérieur de la rallonge avec le bord 
supérieur de la cloison.

ÉTAPE 2 : Insérez d’abord une extrémité de la rallonge dans 
la rainure puis continuez à installer la rallonge jusqu’à l’autre 
extrémité.

Rallonge complémentaire de bout en 
feutre PET.

Rallonge complémentaire supérieure d’angle 
en feutre PET.

Rallonge complémentaire d’angle en feutre PET.

Pour installer les rallonges courbes en feutre PET, il 
suffit d’insérer la rallonge dans la rainure située sur le 
périmètre de la cloison.

NE TAPEZ PAS SUR LA RALLONGE. N’UTILISEZ PAS DE 
MAILLET OU TOUT AUTRE OBJET RIGIDE POUR ENFON-
CER LA RALLONGE DANS LA RAINURE.

ÉTAPE 1 : Alignez la partie inférieure de la découpe 
avec les bords des connecteurs de la cloison softPOD, 
comme le montre l’illustration. La petite encoche de la 
rallonge doit s’aligner sur les connecteurs de la cloison.

ÉTAPE 2 : Insérez d’abord une extrémité de la rallonge 
puis continuez jusqu’à l’extrémité opposée tout en 
enfonçant le feutre PET dans la rainure. Vérifiez que 
les rainures prédécoupées soient installées sur la face 
intérieure et non sur la face extérieure.

ÉTAPE 3 : Vérifiez que les sections pliées (A) suivent 
exactement le rayon de la rainure de la cloison.

Connecteur

Bord de la découpe

1 12
2

2

1

1

A

INSTALLATION
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SOFTPODINSTALLATION
Rangement sous la surface de travail • Rangement informel
Le rangement informel est un module réversible, conçu 
pour être installé sur un côté de la surface de travail 
softPOD.

Déterminez si l’installation nécessite un module USB 
sous la surface de travail. Il peut être plus facile 
d’installer de tels modules avant d’installer le rangement 
informel, à moins que vous n’utilisiez un outil coudé.

ÉTAPE 1 : Placez le rangement sous la surface de travail, 
contre la cloison softPOD.

ÉTAPE 2 : Alignez le bord avant du rangement avec le 
bord vertical en feutre PET de la cloison.

ÉTAPE 3 : Utilisez un long tournevis pour assujettir le 
rangement en vissant des vis no 10 x 3/4 po dans la 
face inférieure de la surface de travail à 6 endroits, 
comme le montre l’illustration.

ÉTAPE 4 : Faites glisser la garniture en feutre PET dans 
la tablette supérieure en l’inclinant. Vérifiez que les 
encoches (A) s’engagent dans les parois latérales en 
métal à l’arrière.

REMARQUE : Le rangement sous la surface de travail 
ne peut pas être installé sur le retour de la surface 
enveloppante.

3

4

1

2

A
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SOFTPOD INSTALLATION
Accessoires • Porte-nom

Accessoires • Tablette suspendue

Accessoires • Crochet pour manteaux ou sacs à monter au haut d’une cloison

Accessoires • Crochet pour sacs sous la surface de travail

Hauteur : 3,5 po
Profondeur : 0,5 po
Largeur : 11 po

Hauteur : 16 po
Profondeur : 3 po
Largeur : 23,5 po

Hauteur : 23,5 po
Profondeur : 3 po
Largeur : 11,5 po

Hauteur : 23,5 po
Profondeur : 3 po
Largeur : 11,5 po

Alignez le porte-nom sur la rainure et enfoncez-le dans 
celle-ci.

NE TAPEZ PAS SUR LE PORTE-NOM. N’UTILISEZ PAS 
DE MAILLET OU TOUT AUTRE OBJET RIGIDE POUR 
ENFONCER LE PORTE-NOM DANS LA RAINURE.

Alignez la tablette suspendue sur la rainure de la cloison 
n’importe où le long de la cloison droite.

Alignez les languettes de la tablette suspendue avec la 
découpe de la rallonge comme le montre l’illustration et 
enfoncez-les dans la rainure du périmètre de la cloison.

Installez le crochet pour manteaux ou sacs n’importe où 
le long de la cloison droite.

Alignez la languette du crochet avec la découpe de la 
rallonge comme le montre l’illustration et enfoncez-la 
dans la rainure du périmètre de la cloison.

Installez le crochet pour sac sous la surface de travail 
n’importe où le long du bord avant de la surface de 
travail. Placez-le en retrait, selon vos préférences.

Assujettissez le crochet à l’aide des 3 vis à bois no 10 x 
3/4 po fournies.
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SOFTPODINSTALLATION
Accessoires • Crochet pour manteaux ou sacs à monter sur le bord d’une cloison

Accessoires • Crochet pour manteaux ou sacs pour rangement informel

Installez le crochet pour manteaux ou sacs n’importe où 
le long de la rainure verticale de la cloison.

ÉTAPE 1 : Disposez les deux cames arrière de façon à ce 
que les flèches pointent vers le HAUT.

ÉTAPE 2 : Insérez les cames avec le crochet dans la 
rainure à la hauteur souhaitée.

ÉTAPE 3 : Tournez les vis dans le sens horaire de 
façon à ce que les cames tournent dans la rainure et 
s’engagent dans les rebords internes de la rainure.

REMARQUE : Utilisez des outils manuels. N’utilisez pas 
de perceuse électrique.

ÉTAPE 4 : Insérez l’obturateur frontal en feutre PET.

Installez le crochet pour manteaux ou sacs d’un côté ou 
de l’autre du rangement informel.

ÉTAPE 1 : Alignez les trous du crochet sur les deux trous 
situés sur le côté du rangement informel.

ÉTAPE 2 : Insérez deux vis dans le crochet à travers la 
paroi latérale du rangement informel.

ÉTAPE 3 : Placez les écrous fournis à l’intérieur du 
crochet puis resserrez les vis.

ÉTAPE 4 : Insérez l’obturateur frontal en feutre PET.

1

1

2

2

3

3

4

4
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Hauteur : 0,75 po
Profondeur : 4,5 po
Largeur : 32,5 po

1.5 po

25.5 po

Détail

Accessoires • Tablette murale arrière
La tablette murale arrière softPOD fait toute la largeur 
de la cloison plate et se prolonge de 4,5 po de chaque 
côté sur les cloisons courbes adjacentes.

Elle est soutenue par des supports de surface de travail 
softPOD ordinaires qui se fixent aux structures en alu-
minium extrudé des cloisons courbes adjacentes. Alors 
que les supports de la surface de travail se fixent sous 
celle-ci, les supports de la tablette murale arrière se 
fixent aux cloisons courbes plus haut, comme le montre 
l’illustration.

Les points prédéterminés sont dissimulés derrière des 
obturateurs amovibles dans la surface intérieure en 
feutre PET des cloisons en J.

Le bas de l’obturateur de 3,25 po sur 0,63 po est situé à 
18,5 po du bas de la cloison; son bord vertical est situé à 
1,5 po du bord vertical de la cloison.

REMARQUE : Envisagez d’installer la tablette murale arri-
ère AVANT d’installer la surface de travail afin de faciliter 
l’accès aux vis des supports de la tablette.
Si vous choisissez d’installer la tablette murale arrière 
après avoir installé la surface de travail, vous aurez 
besoin d’une perceuse coudée en raison du faible 
espace entre le haut de la surface de travail et le bas de 
la tablette murale arrière (6,25 po).

ÉTAPE 1 : Déterminez les emplacements souhaités pour 
les supports.

ÉTAPE 2 : Mesurez 25,5 po à partir du bas de la surface 
en feutre PET de la cloison et 1,5 po à partir de son bord 
vertical.

ÉTAPE 3 : Insérez l’outil d’extraction de biais dans le 
feutre PET au-dessus du point mesuré et poussez l’outil 
vers le haut en l’éloignant de la cloison. L’obturateur 
préperforé se séparera de la surface.

1

2

3
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SOFTPODINSTALLATION
Accessoires • Tablette murale arrière
ÉTAPE 4 : Insérez les supports de la surface de travail 
dans le retrait.

ÉTAPE 5 : Fixez chaque support aux cloisons à l’aide de 
3 vis autotaraudeuses.

ÉTAPE 6 : Placez la tablette sur les supports; fixez la 
tablette en vissant des vis no 10 x 3/4 po à travers les 
supports.

4

5

6
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